
AR-15 MOD-3 GUNFIGHTER GRIP - BRAVO COMPANY MOD-3
GUNFIGHTER GRIP POLYMER FDE

Reduced angle, ergonomically enhanced grips are designed to improve rifle
control for shooters preferring the modern, “squared off” stance. Constructed
of durable, impact-resistant polymer, they feature a texturized surface for a
sure-hold and a water-resistant, hinged door that opens to reveal a small
compartment capable of storing batteries or other small items. Two included
modular triggerguard inserts (smooth and extended) may be used to close the
gap between the triggerguard and grip depending on your preference; inserts
also work well on rifles with larger triggerguards. 

Attributes

Name: BRAVO COMPANY MOD-3 GUNFIGHTER GRIP POLYMER FDE
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100013642
Mfr. No.: BCM GFG MOD 3-FDE
Color: FDE
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 855877004190

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP von Bravo Company entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung, Installation und
Entsorgung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um deine Sicherheit und die Leistung des Griffs zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Griff korrekt und sicher installiert ist, um Unfälle während der Benutzung zu
vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle im Zusammenhang mit
der Handhabung und Lagerung von Feuerwaffen.
Halte den Griff und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Griff auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn benutzt.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Griff nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der Griff mit deinem AR15/M16 Gewehrmodell kompatibel ist.
Vermeide es, während der Benutzung übermäßiges Gewicht oder Druck auf den Griff auszuüben, um
Brüche zu verhindern.
Nutze den Griff gemäß den Empfehlungen des Herstellers für optimale Leistung und Sicherheit.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du beim Schießen eine sichere Umgebung hast.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Bereite den Griff vor: Stelle sicher, dass du alle Komponenten hast, einschließlich des Griffs und der1.
modularen AbzugsbügelEinsätze (glatt und verlängert).
Entferne den vorhandenen Griff: Wenn du einen alten Griff ersetzt, entferne ihn vorsichtig von der2.
Waffe, indem du die Montageschrauben abschraubst.
Wähle den AbzugsbügelEinsatz aus: Wähle den geeigneten AbzugsbügelEinsatz basierend auf deiner3.
Vorliebe und der Größe deines Abzugsbügels.
Befestige den Griff: Richte den Griff am unteren Empfänger des Gewehrs aus und befestige ihn sicher4.
mit dem mitgelieferten Montagematerial.
Überprüfe die Stabilität: Stelle sicher, dass der Griff fest sitzt und nicht wackelt.5.

Nutzung

Halte den Griff fest, während du zielst, um die Kontrolle über das Gewehr zu behalten.
Nutze die texturierte Oberfläche für einen sicheren Halt, insbesondere bei widrigen Wetterbedingungen.
Verwende das Fach zur Aufbewahrung kleiner Gegenstände wie Batterien und stelle sicher, dass es
während der Nutzung sicher geschlossen ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Griff über das Maß hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Polymermaterial dort zu
recyceln, wo es entsprechende Einrichtungen gibt.
Entsorge den Griff nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn er als gefährlich gilt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für
Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP priorisierst. Dein
Befolgen dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP by Bravo Company. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use, installation, and disposal of your product. Please read
this guide carefully before use to maximize your safety and the performance of your grip.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip is installed correctly and securely to avoid any accidents during use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols related to firearm handling and storage.
Keep the grip and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grip if it shows signs of damage or wear.
Ensure that the grip is compatible with your AR15/M16 rifle model.
Avoid placing excessive weight or force on the grip during use to prevent breakage.
Use the grip in accordance with the manufacturer's recommendations for optimal performance and
safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Grip: Ensure that you have all components, including the grip and modular triggerguard1.
inserts (smooth and extended).
Remove Existing Grip: If replacing an old grip, carefully remove it from the rifle by unscrewing the2.
mounting hardware.
Select Triggerguard Insert: Choose the appropriate triggerguard insert based on your preference and3.
the size of your triggerguard.
Attach the Grip: Align the grip with the rifle's lower receiver and securely attach it using the provided4.
mounting hardware.
Check Stability: Make sure the grip is firmly affixed and does not wobble.5.

Usage

Hold the grip firmly while aiming to maintain control of the rifle.
Use the texturized surface for a secure hold, especially in adverse weather conditions.
Utilize the compartment for storing small items such as batteries, ensuring it is closed securely during
use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip in accordance with local regulations for plastic waste.
If the grip is damaged beyond use, consider recycling the polymer material where facilities are available.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it is considered hazardous.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the designated EU contact point
for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
EMPUÑADURA GUNFIGHTER MOD3 AR15
Introducción
Gracias por elegir la EMPUÑADURA GUNFIGHTER MOD3 AR15 de Bravo Company. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro, la instalación y la eliminación de
tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para maximizar tu seguridad y el
rendimiento de tu empuñadura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la empuñadura esté instalada correctamente y de forma segura para evitar accidentes
durante su uso.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad relacionados
con el manejo y almacenamiento de armas.
Mantén la empuñadura y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente la empuñadura en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Informa de inmediato a las autoridades pertinentes sobre cualquier condición insegura o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices la empuñadura si muestra signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que la empuñadura sea compatible con tu modelo de rifle AR15/M16.
Evita colocar peso o fuerza excesiva en la empuñadura durante su uso para prevenir roturas.
Utiliza la empuñadura de acuerdo con las recomendaciones del fabricante para un rendimiento y
seguridad óptimos.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al usar tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara la Empuñadura: Asegúrate de tener todos los componentes, incluida la empuñadura y los1.
insertos modulares del guardamonte (liso y extendido).
Retira la Empuñadura Existente: Si estás reemplazando una empuñadura vieja, retírala2.
cuidadosamente del rifle desenroscando el hardware de montaje.
Selecciona el Inserto del Guardamonte: Elige el inserto del guardamonte apropiado según tu3.
preferencia y el tamaño de tu guardamonte.
Adjunta la Empuñadura: Alinea la empuñadura con el receptor inferior del rifle y asegúrala utilizando4.
el hardware de montaje proporcionado.
Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que la empuñadura esté firmemente fijada y no se mueva.5.

Uso

Sujeta la empuñadura firmemente mientras apuntas para mantener el control del rifle.
Utiliza la superficie texturizada para un agarre seguro, especialmente en condiciones climáticas adversas.
Utiliza el compartimento para almacenar pequeños objetos como baterías, asegurándote de que esté
cerrado de forma segura durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Elimina la empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales para residuos plásticos.
Si la empuñadura está dañada más allá de su uso, considera reciclar el material de polímero donde haya
instalaciones disponibles.
No elimines la empuñadura en la basura doméstica regular si se considera peligrosa.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor, contacta al punto
de contacto designado en la UE para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la EMPUÑADURA GUNFIGHTER MOD3 AR15. Tu cumplimiento de estas
pautas ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.



Guide de Sécurité pour la Poignée AR15 MOD3
GUNFIGHTER
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée AR15 MOD3 GUNFIGHTER de Bravo Company. Ce guide fournit des instructions et
des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation, l'installation et l'élimination en toute sécurité de ton
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour maximiser ta sécurité et la performance de ta
poignée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la poignée est installée correctement et de manière sécurisée pour éviter tout accident
pendant l'utilisation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité liés à la
manipulation et au stockage des armes à feu.
Garde la poignée et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale immédiatement toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la poignée si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Assuretoi que la poignée est compatible avec ton modèle de fusil AR15/M16.
Évite de placer un poids ou une force excessive sur la poignée pendant l'utilisation pour prévenir les
cassures.
Utilise la poignée conformément aux recommandations du fabricant pour une performance et une
sécurité optimales.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir sûr lorsque tu utilises
ton arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Prépare la Poignée : Assuretoi d'avoir tous les composants, y compris la poignée et les inserts1.
modulaires de garde de détente (lisse et allongé).
Retire la Poignée Existante : Si tu remplaces une ancienne poignée, retirela soigneusement du fusil en2.
dévissant le matériel de montage.
Choisis l'Insert de Garde de Détente : Choisis l'insert de garde de détente approprié en fonction de ta3.
préférence et de la taille de ta garde de détente.
Fixe la Poignée : Aligne la poignée avec le récepteur inférieur du fusil et fixela solidement à l'aide du4.
matériel de montage fourni.
Vérifie la Stabilité : Assuretoi que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.5.

Utilisation

Tiens fermement la poignée lors de la visée pour maintenir le contrôle du fusil.
Utilise la surface texturée pour une prise sécurisée, surtout par temps défavorable.
Utilise le compartiment pour stocker de petits objets comme des piles, en veillant à ce qu'il soit bien
fermé pendant l'utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine la poignée conformément aux réglementations locales sur les déchets plastiques.
Si la poignée est endommagée audelà de l'utilisation, envisage de recycler le matériau en polymère là où
des installations sont disponibles.
Ne jette pas la poignée dans les déchets ménagers réguliers si elle est considérée comme dangereuse.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter le point de contact
désigné dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de la poignée AR15 MOD3 GUNFIGHTER. Ton respect de ces
lignes directrices contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP di Bravo Company. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuri del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per massimizzare la propria sicurezza e le
prestazioni della propria impugnatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'impugnatura sia installata correttamente e saldamente per evitare incidenti durante
l'uso.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza relativi alla
manipolazione e alla conservazione delle armi.
Tenere l'impugnatura e tutti gli accessori per armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare immediatamente alle autorità competenti eventuali condizioni di pericolo o incidenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare l'impugnatura se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che l'impugnatura sia compatibile con il modello di fucile AR15/M16.
Evitare di esercitare un peso o una forza eccessiva sull'impugnatura durante l'uso per prevenire rotture.
Utilizzare l'impugnatura secondo le raccomandazioni del produttore per prestazioni e sicurezza ottimali.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro durante l'uso
dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparare l'Impugnatura: Assicurarsi di avere tutti i componenti, inclusi l'impugnatura e gli inserti1.
modulari per il grilletto (lisci ed estesi).
Rimuovere l'Impugnatura Esistente: Se si sta sostituendo un'impugnatura vecchia, rimuoverla con2.
attenzione dal fucile svitando l'hardware di montaggio.
Selezionare l'Inserto per il Grilletto: Scegliere l'inserto per il grilletto appropriato in base alle proprie3.
preferenze e alla dimensione del grilletto.
Attaccare l'Impugnatura: Allineare l'impugnatura con il ricevitore inferiore del fucile e attaccarla4.
saldamente utilizzando l'hardware di montaggio fornito.
Controllare la Stabilità: Assicurarsi che l'impugnatura sia saldamente fissata e non si muova.5.

Uso

Tenere l'impugnatura saldamente mentre si mira per mantenere il controllo del fucile.
Utilizzare la superficie testurizzata per una presa sicura, specialmente in condizioni meteorologiche
avverse.
Utilizzare il compartimento per riporre piccoli oggetti come batterie, assicurandosi che sia chiuso
saldamente durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'impugnatura in conformità con le normative locali per i rifiuti di plastica.
Se l'impugnatura è danneggiata oltre l'uso, considerare il riciclaggio del materiale polimerico dove sono
disponibili strutture.
Non smaltire l'impugnatura nei rifiuti domestici regolari se è considerata pericolosa.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto designato nell'UE per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dell'AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP. La vostra adesione
a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Innledning
Takk for at du valgte AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP fra Bravo Company. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk, installasjon og avhending av produktet ditt.
Vennligst les denne guiden nøye før bruk for å maksimere din sikkerhet og ytelsen til grepet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at grepet er installert riktig og sikkert for å unngå ulykker under bruk.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til håndtering og
oppbevaring av våpen.
Hold grepet og alle tilbehør til skytevåpen utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig grepet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk grepet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at grepet er kompatibelt med din AR15/M16 riflemodell.
Unngå å påføre overvekt eller kraft på grepet under bruk for å forhindre brudd.
Bruk grepet i samsvar med produsentens anbefalinger for optimal ytelse og sikkerhet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø når du bruker skytevåpenet ditt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered grepet: Sørg for at du har alle komponentene, inkludert grepet og modulære1.
avtrekkerbeskyttelsesinnsatser (glatt og forlenget).
Fjern eksisterende grep: Hvis du bytter ut et gammelt grep, fjern det forsiktig fra riflen ved å skru ut2.
festematerialet.
Velg avtrekkerbeskyttelsesinnsats: Velg den passende avtrekkerbeskyttelsesinnsatsen basert på din3.
preferanse og størrelsen på avtrekkerbeskyttelsen.
Fest grepet: Juster grepet med riflens underdel og fest det sikkert ved hjelp av det medfølgende4.
festematerialet.
Sjekk stabilitet: Sørg for at grepet er godt festet og ikke vakler.5.

Bruk

Hold grepet fast mens du sikter for å opprettholde kontroll over riflen.
Bruk den teksturerte overflaten for et sikkert grep, spesielt under ugunstige værforhold.
Utnytt rommet for oppbevaring av små gjenstander som batterier, og sørg for at det er lukket sikkert
under bruk.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av grepet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for plastavfall.
Hvis grepet er skadet utover bruk, vurder å resirkulere polymermaterialet der fasiliteter er tilgjengelige.
Ikke kast grepet i vanlig husholdningsavfall hvis det anses som farlig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst kontakt den utpekte
EUkontaktpunktet for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP. Din overholdelse av disse
retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og behagelig opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu AR15
MOD3 GUNFIGHTER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu AR15 MOD3 GUNFIGHTER od Bravo Company. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, instalację i
utylizację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby maksymalnie
zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz wydajność uchwytu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo i stabilnie zamontowany, aby uniknąć wypadków podczas
użytkowania.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z
obsługą i przechowywaniem broni.
Przechowuj uchwyt oraz wszystkie akcesoria broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj uchwytu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że uchwyt jest kompatybilny z Twoim modelem karabinu AR15/M16.
Unikaj wywierania nadmiernej wagi lub siły na uchwyt podczas użytkowania, aby zapobiec jego
uszkodzeniu.
Używaj uchwytu zgodnie z zaleceniami producenta dla optymalnej wydajności i bezpieczeństwa.
Bądź świadomy otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas korzystania z broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj Uchwyt: Upewnij się, że masz wszystkie komponenty, w tym uchwyt oraz modułowe wkładki1.
do osłony spustu (gładką i wydłużoną).
Usuń Istniejący Uchwyt: Jeśli wymieniasz stary uchwyt, ostrożnie go usuń z karabinu, odkręcając2.
elementy montażowe.
Wybierz Wkładkę Osłony Spustu: Wybierz odpowiednią wkładkę osłony spustu w zależności od3.
preferencji i rozmiaru osłony spustu.
Przymocuj Uchwyt: Wyrównaj uchwyt z dolnym receiverem karabinu i mocno go przymocuj za pomocą4.
dostarczonych elementów montażowych.
Sprawdź Stabilność: Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany i nie ma luzów.5.

Użytkowanie

Trzymaj uchwyt mocno podczas celowania, aby zachować kontrolę nad karabinem.
Wykorzystaj teksturowaną powierzchnię dla pewnego chwytu, szczególnie w trudnych warunkach
atmosferycznych.
Korzystaj z komory do przechowywania małych przedmiotów, takich jak baterie, upewniając się, że jest
ona zamknięta podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiału polimerowego tam,
gdzie są dostępne odpowiednie zakłady.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uznawany za niebezpieczny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z uchwytu AR15 MOD3
GUNFIGHTER. Twoje przestrzeganie tych wytycznych przyczynia się do zapewnienia bezpiecznego i
przyjemnego doświadczenia.



Turvaohjeet AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIPin Bravo Companylta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita ja suosituksia, jotka varmistavat tuotteen turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä, jotta voit maksimoida turvallisuutesi ja otteen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kahva on asennettu oikein ja tukevasti onnettomuuksien välttämiseksi käytön aikana.
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata kaikkia tuliaseiden käsittelyyn ja varastointiin liittyviä
turvallisuusprotokollia.
Pidä kahva ja kaikki tuliaseen lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahva mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Älä käytä kahvaa, jos siinä on vaurioita tai kulumisen merkkejä.
Varmista, että kahva on yhteensopiva AR15/M16 kiväärimallisi kanssa.
Vältä liiallisen painon tai voiman kohdistamista kahvaan käytön aikana murtumisen estämiseksi.
Käytä kahvaa valmistajan suositusten mukaisesti optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden
varmistamiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käytettäessä tuliaseitasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistele Kahva: Varmista, että sinulla on kaikki osat, mukaan lukien kahva ja modulaariset1.
liipaisinsuojat (sileä ja pidennetty).
Poista Vanha Kahva: Jos vaihdat vanhan kahvan, poista se varovasti kivääristä irrottamalla2.
kiinnitysruuvit.
Valitse Liipaisinsuoja: Valitse sopiva liipaisinsuoja mieltymyksesi ja liipaisinsuojan koon mukaan.3.
Kiinnitä Kahva: Kohdista kahva kiväärin alareseptoriin ja kiinnitä se tukevasti mukana tulevilla4.
kiinnitysruuveilla.
Tarkista Vakaa Kiinnitys: Varmista, että kahva on tukevasti kiinnitetty eikä se heilu.5.

Käyttö

Pidä kahvasta tukevasti kiinni tähtäyksen aikana, jotta voit säilyttää hallinnan kivääristä.
Hyödynnä teksturoitua pintaa varmistaaksesi turvallisen otteen, erityisesti huonoissa sääolosuhteissa.
Käytä säilytyskompartimenttia pienten esineiden, kuten paristojen, säilyttämiseen varmistaen, että se on
suljettu turvallisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kahva paikallisten muovijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos kahva on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse polymeerimateriaalin kierrättämistä, jos
mahdollisuus on.
Älä hävitä kahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaarallista.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyen, ota yhteyttä asianomaiseen
EU:n yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP:iä. Ohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP från Bravo Company. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning, installation och avfallshantering av din
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att maximera din säkerhet och prestanda för
ditt grepp.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att greppet är korrekt och säkert installerat för att undvika olyckor under användning.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll relaterade till hantering och
förvaring av skjutvapen.
Håll greppet och alla skjutvapenstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet greppet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte greppet om det visar tecken på skada eller slitage.
Se till att greppet är kompatibelt med din AR15/M16riflemodell.
Undvik att lägga överdriven vikt eller kraft på greppet under användning för att förhindra brott.
Använd greppet i enlighet med tillverkarens rekommendationer för optimal prestanda och säkerhet.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder ditt skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered greppet: Se till att du har alla komponenter, inklusive greppet och modulära1.
avtryckarskyddsinlägg (släta och förlängda).
Ta bort befintligt grepp: Om du byter ut ett gammalt grepp, ta försiktigt bort det från riflen genom att2.
skruva loss monteringshårdvaran.
Välj avtryckarskyddsinlägg: Välj det lämpliga avtryckarskyddsinlägget baserat på din preferens och3.
storleken på ditt avtryckarskydd.
Fäst greppet: Justera greppet med riflens nedre mottagare och fäst det säkert med den medföljande4.
monteringshårdvaran.
Kontrollera stabilitet: Se till att greppet är ordentligt fäst och inte vobblar.5.

Användning

Håll greppet stadigt medan du siktar för att bibehålla kontrollen över riflen.
Använd den texturerade ytan för ett säkert grepp, särskilt under ogynnsamma väderförhållanden.
Använd facket för att lagra små föremål som batterier, och se till att det är stängt ordentligt under
användning.

Avfallsanvisningar
Kasta greppet i enlighet med lokala föreskrifter för plastavfall.
Om greppet är skadat bortom användning, överväg att återvinna polymermaterialet där faciliteter finns
tillgängliga.



Kasta inte greppet i vanlig hushållssopor om det anses vara farligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOD3
GUNFIGHTER GRIP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP od společnosti Bravo Company. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného použití, instalace a likvidace
vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste maximalizovali svou
bezpečnost a výkon gripu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je grip nainstalován správně a pevně, abyste předešli jakýmkoli nehodám během použití.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly související s
manipulací a skladováním zbraní.
Uchovávejte grip a všechny příslušenství k palným zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte grip na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody okamžitě hlaste příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte grip, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že je grip kompatibilní s vaším modelem pušky AR15/M16.
Vyvarujte se kladení nadměrné hmotnosti nebo síly na grip během použití, abyste předešli jeho zlomení.
Používejte grip v souladu s doporučeními výrobce pro optimální výkon a bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání vaší palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Připravte grip: Ujistěte se, že máte všechny komponenty, včetně gripu a modulárních vložek do1.
spoušťového krytu (hladká a prodloužená).
Odstraňte stávající grip: Pokud nahrazujete starý grip, opatrně jej odstraňte z pušky odšroubováním2.
montážního hardwaru.
Vyberte vložku do spoušťového krytu: Zvolte vhodnou vložku do spoušťového krytu podle vašich3.
preferencí a velikosti vašeho spoušťového krytu.
Připevněte grip: Zarovnejte grip s dolním přijímačem pušky a pevně jej připevněte pomocí dodaného4.
montážního hardwaru.
Zkontrolujte stabilitu: Ujistěte se, že je grip pevně připevněn a nehoupe se.5.

Použití

Držte grip pevně při zaměřování, abyste udrželi kontrolu nad puškou.
Využijte texturovaný povrch pro bezpečné uchopení, zejména za nepříznivých povětrnostních podmínek.
Využijte přihrádku pro ukládání malých předmětů, jako jsou baterie, a zajistěte, aby byla během použití
pevně uzavřena.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip v souladu s místními předpisy pro plastový odpad.
Pokud je grip poškozený a nepoužitelný, zvažte recyklaci polymerního materiálu, kde jsou k dispozici
zařízení.



Nepokládejte grip do běžného domácího odpadu, pokud je považován za nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod v
EU pro pomoc.

Děkujeme, že při používání AR15 MOD3 GUNFIGHTER GRIP dáváte přednost bezpečnosti. Vaše dodržování
těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.
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